
ส่ิงที่ส่งมาดว้ย 5 
Enclosure 5 

หนา้ 1 ของจ านวน 14 หนา้ 

แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ก. 
Proxy Form A. 

(แบบทัว่ไปซ่ึงเป็นแบบท่ีง่ายไม่ซบัซ้อน)  
(General Form)  

ทา้ยประกาศกรมพฒันาธุรกิจการคา้ เร่ือง ก าหนดแบบหนงัสือมอบฉนัทะ (ฉบบัท่ี 5) พ.ศ. 2550  
Ref : Notification of Department of Business Development regarding Provision of Proxy Form (No. 5) B.E. 2550 (2007)  

--------------------- 
 

เขียนท่ี  

Written at 

วนัท่ี เดือน พ.ศ.  

Date Month Year 

 

(1) ขา้พเจา้  สัญชาต ิ   

        I/We Nationality 

อยูบ่า้นเลขท่ี        ถนน              ต าบล/แขวง  
Reside at           Road                                                       Tambol/Khwaeng  

อ าเภอ/เขต จงัหวดั              รหสัไปรษณีย ์                               
Amphoe/Khet                                                  Province                                                 Postal Code 

 
(2)  เป็นผูถื้อหุ้นของบริษทั ที.แมน ฟาร์มาซูติคอล จ ากดั (มหาชน) 

 being a shareholder of  T.MAN Pharmaceutical Public Company Limited 

 

โดยถือหุ้นจ านวนทั้งส้ินรวม หุ้น และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั                                                                                      เสียง ดงัน้ี  
holding the total number of                                                                  shares, and having the right to vote equal to                                              votes as follows: 

 หุ้นสามญั หุ้น ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั                                                                                                            เสียง 
 ordinary share shares, having the right to vote equal to     votes, 
 หุ้นบุริมสิทธิ                                                                             หุ้น ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั                                                                                                           เสียง 

  preference share shares, having the right to vote equal to                                                                    votes. 

 

(3)  ขอมอบฉนัทะให้  
Hereby appoint  

 (1) อาย ุ ปี อยูบ่า้นเลขท่ี                                                       
       age  years, reside at 

ถนน   ต าบล/แขวง  อ าเภอ/เขต   

Road  Tambol/Khwaeng   Amphoe/Khet  

จงัหวดั  รหสัไปรษณีย ์                  หรือ 
Province  Postal Code                                                               , or 

   (2) ดร. สุนีย ์ศรไชยธนะสุข อาย ุ 64 ปี อยูบ่า้นเลขท่ี 819/8-9 หมู่บา้น ปริยานนท ์1   
                      Dr. Sunee Sornchaitanasuk age 64 years, resides at 819/8-9 Pariyanon 1 Village 

ถนน สาธุประดิษฐ์  57  ต าบล/แขวง บางโพงพาง อ าเภอ/เขต ยานนาวา  
Road Satupradit    57  Tambol/Khwaeng        Bang Phong Phang Amphoe/Khet Yannawa 
จงัหวดั     กรุงเทพมหานคร รหสัไปรษณีย ์ 10120 หรือ 
Province            Bangkok  Postal Code                       10120                                  , or 

   (3) ศาสตราจารย ์ดร.อาณัติ ลีมคัเดช อาย ุ 58 ปี อยูบ่า้นเลขท่ี 9/19 เดอะ พาร์ค บางใหญ่ เรสซิเดนซ์  
                        Professor Dr. Arnat Leemakdej age 58 years, resides at        9/19 The Park Bangyai Residence 

ถนน   กาญจนาภิเษก  ต าบล/แขวง  บางม่วง อ าเภอ/เขต บางใหญ ่  
Road   Kanchanapisek Tambol/Khwaeng             Bang Muang Amphoe/Khet                     Bang Yai 
จงัหวดั นนทบุรี  รหสัไปรษณีย ์ 11140  
Province                 Nonthaburi Postal Code                       11140  
       

คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพื่อเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมสามญัผูถื้อหุ้น 
any one of them to be my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the Annual General Meeting of the Shareholders 

ประจ าปี 2569      ในวนัท่ี 29 เมษายน 2569                           เวลา 14.00 น. 
For the Year 2026    on 29 April 2026            at 14.00 hrs. 

 
 

(ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท) 
(Duty Stamp Baht 20) 
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โดยเป็นการประชุมผ่านส่ืออิเล็กทรอนิกส์ (E-AGM) เพียงรูปแบบเดียวเท่านั้น ณ ห้องประชุม บริษทั ที.แมน ฟาร์มาซูติคอล จ ากัด (มหาชน) เลขท่ี 69/1 ซอยบางขุนเทียน 14  
แขวงแสมด า เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร หรือท่ีจะพึงเล่ือนไปในวนั เวลาและสถานท่ีอื่นดว้ย 

Conducted through Electronic Meeting (E-AGM) only at T.MAN Pharmaceutical Public Company Limited’s Meeting Room, No. 69/1 Bang Khun Thian 14 Alley, 

Samae Dam Sub-District, Bang Khun Thian District, Bangkok, or any adjournment at any date, time, and place thereof. 
 

กิจการใดท่ีผูรั้บมอบฉนัทะกระท าไปในการประชุมนั้น ให้ถือเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทุกประการ 

Any business carried out by the proxy at the said meeting shall be deemed as having been carried out by myself/ourselves in all respects. 
 

 

 

ลงช่ือ/Signed ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 

( ) 
 

 

ลงช่ือ/Signed ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 

( ) 
 

 

ลงช่ือ/Signed ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 

( ) 
 
 

ลงช่ือ/Signed ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 

( ) 
 

 
 

 

หมายเหตุ 
ผูถื้อหุ้นท่ีมอบฉนัทะจะตอ้งมอบฉนัทะให้ผูรั้บมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุ้นให้ผูรั้บมอบฉนัทะหลายคนเพื่อ
แยกการลงคะแนนเสียงได ้

Remark 

The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the number of shares to several proxies 

for splitting votes. 
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แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. 
Proxy Form B. 

(แบบท่ีก าหนดรายการต่างๆ ท่ีจะมอบฉนัทะท่ีละเอียดชดัเจนตายตวั) 
(Proxy Form containing specific details) 

ทา้ยประกาศกรมพฒันาธุรกิจการคา้ เร่ือง ก าหนดแบบหนงัสือมอบฉนัทะ (ฉบบัท่ี 5) พ.ศ. 2550  
Ref : Notification of Department of Business Development regarding Provision of Proxy Form (No. 5) B.E. 2550 (2007) 

--------------------- 
เขียนท่ี                                                  
Written at 

วนัท่ี เดือน พ.ศ.  
Date Month Year 

 

(1)  ขา้พเจา้                   สัญชาติ    
       I/We                 Nationality   

อยูบ่า้นเลขท่ี           ถนน                    ต าบล/แขวง  
Reside at           Road                                                                Tambol/Khwaeng  

อ าเภอ/เขต           จงัหวดั                    รหสัไปรษณีย ์                               
Amphoe/Khet                                                  Province                                                           Postal Code 
 

(2)  เป็นผูถื้อหุ้นของบริษทั ที.แมน ฟาร์มาซูติคอล จ ากดั (มหาชน) 
      being a shareholder of T.MAN Pharmaceutical Public Company Limited 

โดยถือหุ้นจ านวนทั้งส้ินรวม  หุ้น และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั                                  เสียง ดงัน้ี  
holding the total number of  shares, and having the right to vote equal to    votes as follows: 

   หุ้นสามญั หุ้น ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั                                                                                           เสียง              
  ordinary share shares, having the right to vote equal to                    votes, 

 หุ้นบุริมสิทธิ                                           หุ้น ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั        เสียง 
 preference share shares, having the right to vote equal to   votes. 

 

(3)  ขอมอบฉนัทะให้  
           Hereby appoint  

    (1) อาย ุ ปี อยูบ่า้นเลขท่ี                                                            
       age  years, reside at 

ถนน   ต าบล/แขวง  อ าเภอ/เขต   

Road  Tambol/Khwaeng   Amphoe/Khet  

จงัหวดั  รหสัไปรษณีย ์                         หรือ 
Province  Postal Code                                                               , or 

   (2) ดร. สุนีย ์ศรไชยธนะสุข อาย ุ 64 ปี อยูบ่า้นเลขท่ี 819/8-9 หมู่บา้น ปริยานนท ์1   
                      Dr. Sunee Sornchaitanasuk age 64 years, resides at 819/8-9 Pariyanon 1 Village  

ถนน สาธุประดิษฐ์  57  ต าบล/แขวง บางโพงพาง อ าเภอ/เขต ยานนาวา  
Road Satupradit    57  Tambol/Khwaeng        Bang Phong Phang Amphoe/Khet Yannawa 
จงัหวดั     กรุงเทพมหานคร รหสัไปรษณีย ์ 10120 หรือ 
Province            Bangkok                          Postal Code                       10120                                  , or 

   (3) ศาสตราจารย ์ดร.อาณัติ ลีมคัเดช อาย ุ 58 ปี อยูบ่า้นเลขท่ี 9/19  เดอะ พาร์ค บางใหญ่ เรสซิเดนซ์  
                        Professor Dr. Arnat Leemakdej age 58 years, resides at         9/19 The Park Bangyai Residence 

ถนน กาญจนาภิเษก  ต าบล/แขวง  บางม่วง อ าเภอ/เขต บางใหญ ่  
Road Kanchanapisek   Tambol/Khwaeng             Bang Muang Amphoe/Khet Bang Yai 
จงัหวดั นนทบุรี  รหสัไปรษณีย ์ 11140  
Province                Nonthaburi                        Postal Code                       11140 

 

คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพื่อเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมสามญัผูถื้อหุ้น 

any one of them to be my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the Annual General Meeting of the Shareholders 

ประจ าปี 2569     ในวนัท่ี 29 เมษายน 2569       เวลา 14.00 น. 
For the year 2026     on 29 April 2026         at 14.00 hrs. 

 

โดยเป็นการประชุมผ่านส่ืออิเล็กทรอนิกส์ (E-AGM) เพียงรูปแบบเดียวเท่านั้น ณ ห้องประชุม บริษทั ที.แมน ฟาร์มาซูติคอล จ ากดั (มหาชน) เลขท่ี 69/1 ซอยบางขุนเทียน 14 แขวง
แสมด า เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร หรือท่ีจะพึงเล่ือนไปในวนั เวลาและสถานท่ีอื่นดว้ย 

Conducted through Electronic Meeting (E-AGM) only at T.MAN Pharmaceutical Public Company Limited’s Meeting Room, No. 69/1 Bang Khun Thian 14 Alley, 

Samae Dam Sub-District, Bang Khun Thian District, Bangkok, or any adjournment at any date, time, and place thereof. 

(ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท) 
(Duty Stamp Baht 20) 
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(4)   ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมคร้ังน้ี ดงัน้ี 
       I/We hereby authorize the proxy to vote on my/our behalf at this meeting as follows: 

 
 วาระท่ี 1  เร่ือง พิจารณารับทราบผลการด าเนินงานของบริษัท ประจ าปี 2568  
 Agenda No. 1  Subject: To consider and acknowledge the operating results of the Company for the year 2025  

 - ไมม่ีการลงมติ / No casting of votes in this agenda 

 

    วาระท่ี 2 เร่ือง พิจารณาอนุมัติงบการเงินของบริษัทส าหรับปี ส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2568    
 Agenda No. 2 Subject: To consider and approve the audited financial statements of the Company for the year ended 31 

December 2025 

 (ก)   ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
      (a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

 (ข)   ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
                (b)  To grant my/our proxy to vote as per my/our intention as follows: 

    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย       งดออกเสียง 
Approve                 Disapprove Abstain  

 

    วาระท่ี 3         เร่ือง พิจารณารับทราบการจ่ายเงินปันผลระหว่างกาล อนุมัติการจ่ายเงินปันผล และการจัดสรรทุนส ารองตามกฎหมาย   
Agenda No. 3 Subject: To consider and acknowledge the interim dividend payment, to consider and approve the dividend 

payment and the allocation of legal reserve 

 (ก)   ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
      (a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

 (ข)   ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
                (b)  To grant my/our proxy to vote as per my/our intention as follows: 

    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย       งดออกเสียง 
Approve                 Disapprove Abstain  

 
    วาระท่ี 4 เร่ือง พิจารณาอนุมัติแต่งตั้งกรรมการแทนกรรมการท่ีพ้นจากต าแหน่งตามวาระ   

Agenda No. 4 Subject: To consider and approve the appointment of directors to replace those who retired by rotation   

 (ก)   ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
      (a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

 (ข)   ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
                (b)  To grant my/our proxy to vote as per my/our intention as follows: 

    การแต่งตั้งกรรมการทั้งชุด 
      Appointment of all nominees to be the Board of Directors  

           เห็นดว้ย         ไม่เห็นดว้ย                      งดออกเสียง 
       Approve                    Disapprove                          Abstain  

    การแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล  
     Appointment of each nominee to be the Board of Directors as follows: 

        1.   ดร. สุนีย ์ศรไชยธนะสุข  Dr. Sunee Sornchaitanasuk 

                   เห็นดว้ย             ไม่เห็นดว้ย                       งดออกเสียง 
             Approve                  Disapprove                        Abstain  

        2.      นายศกัด์ิชยั พีชะพฒัน์  Mr. Sakchai Peechapat 

                   เห็นดว้ย             ไม่เห็นดว้ย                       งดออกเสียง 
             Approve                  Disapprove                        Abstain  

              3.     นางสาวอรพรรณ  ฐานะโชติพนัธ์    Ms. Orapan Thanachotipan 

                   เห็นดว้ย             ไม่เห็นดว้ย                       งดออกเสียง 
             Approve                  Disapprove                        Abstain  

 

   วาระท่ี 5             เร่ือง พิจารณาอนุมัติก าหนดค่าตอบแทนของกรรมการบริษัทและกรรมการชุดย่อย ประจ าปี 2569 
 Agenda No. 5 Subject: To consider and approve the remuneration for the directors and the sub-committees of the Company for 

the year 2026 

 (ก)   ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
      (a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 
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 (ข)   ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
                (b)  To grant my/our proxy to vote as per my/our intention as follows: 

    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย       งดออกเสียง 
Approve                 Disapprove Abstain  

 

    วาระท่ี 6            เร่ือง พิจารณาอนุมัติแต่งต้ังผู้สอบบัญชีและก าหนดค่าตอบแทนของผู้สอบบัญชีประจ าปี 2569 
 Agenda No. 6 Subject: To consider and approve the appointment of auditors and the determination of remuneration of the auditors 

for the year 2026 
 (ก)   ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
      (a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

 (ข)   ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
                (b)  To grant my/our proxy to vote as per my/our intention as follows: 

    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย       งดออกเสียง 
Approve                 Disapprove Abstain  

 

    วาระท่ี 7            เร่ือง พิจารณาเร่ืองอ่ืน ๆ  
 Agenda No. 7 Subject: Other matters (if any) 
 (ก)   ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
      (a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

 (ข)   ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
                (b)  To grant my/our proxy to vote as per my/our intention as follows: 

    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย       งดออกเสียง 
Approve                 Disapprove Abstain  

 
(5)  การลงคะแนนเสียงของผูรั้บมอบฉันทะในวาระใดท่ีไม่เป็นไปตามท่ีระบุไวใ้นหนงัสือมอบฉันทะน้ีให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนั้นไม่ถูกตอ้งและไม่ถือเป็นการ

ลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถื้อหุ้น 
Voting of the proxy in any agenda that is not as specified in this Proxy Form shall be considered as invalid and shall not signify my/our voting 

as a shareholder. 

(6)  ในกรณีท่ีขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไวห้รือระบุไวไ้ม่ชดัเจน หรือในกรณีท่ีท่ีประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเร่ือง
ใดนอกเหนือจากเร่ืองท่ีระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีท่ีมีการแกไ้ขเปล่ียนแปลงหรือเพิ่มเติมขอ้เท็จจริงประการใด ให้ผูรั้บมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้ก
ประการตามที่เห็นสมควร 

In case I/we have not specified my/our voting intention in any agenda or not clearly specified or in case the meeting considers or passes resolutions 

in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment or addition of any fact, the proxy shall have the right to consider and 

vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

กิจการใดท่ีผูรั้บมอบฉนัทะไดก้ระท าไปในการประชุม เวน้แต่กรณีท่ีผูรั้บมอบฉนัทะไม่ออกเสียงตามที่ขา้พเจา้ระบุในหนงัสือมอบฉนัทะ ให้ถือเสมือนว่าขา้พเจา้
ไดก้ระท าเองทุกประการ 

Any business carried out by the proxy at the said meeting, except in case that the proxy does not vote according to my /our intention(s) specified 

in the Proxy Form, shall be deemed as having been carried out by myself/ourselves in all respects. 

 

 

ลงช่ือ/Signed ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 
( ) 

 
ลงช่ือ/Signed ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 

( ) 
 

ลงช่ือ/Signed ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 
( ) 
 

ลงช่ือ/Signed ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 
( ) 
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หมายเหต ุ
Remarks 

1.   ผูถื้อหุ้นท่ีมอบฉนัทะจะตอ้งมอบฉนัทะให้ผูรั้บมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุ้นให้ผูรั้บมอบฉนัทะหลายคน
เพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได ้

 The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the number of shares to several 

proxies for splitting votes. 
 

2. วาระเลือกตั้งกรรมการสามารถเลือกตั้งกรรมการทั้งชุดหรือเลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
 Either all or each nominee to be the Board of Directors may be appointed as the directors in the agenda of appointment of the Directors. 

3.  ในกรณีท่ีมีวาระท่ีจะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระท่ีระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉนัทะสามารถระบุเพิ่มเติมไดใ้นใบประจ าต่อแบบหนงัสือมอบฉนัทะแบบ ข. ตามแนบ 
In case there are any further agendas apart from those specified above brought into consideration in the meeting, the Grantor may use the Allonge of the 

Proxy Form B. as attached. 
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ใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. 
ALLONGE OF PROXY FORM B. 

การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถื้อหุ้นของบริษทั ที.แมน ฟาร์มาซูติคอล จ ากดั (มหาชน) 
The appointment of proxy by the shareholder of T.MAN Pharmaceutical Public Company Limited 

ในการประชุมสามญัผูถื้อหุ้น 

In the meeting of the Annual General Meeting of the Shareholders 

ประจ าปี 2569      ในวนัท่ี 29 เมษายน 2569      เวลา 14.00 น. 
For the year 2026     on 29 April 2026        at 14.00 hrs. 
 

โดยเป็นการประชุมผ่านส่ืออิเล็กทรอนิกส์ (E-AGM) เพียงรูปแบบเดียวเท่านั้น ณ ห้องประชุม บริษทั ที.แมน ฟาร์มาซูติคอล จ ากัด (มหาชน)  เลขท่ี 69/1 ซอยบางขุนเทียน 14  
แขวงแสมด า เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร  

Conducted through Electronic Meeting (E-AGM) only at T.MAN Pharmaceutical Public Company Limited’s Meeting Room, No. 69/1 Bang Khun Thian 14 Alley, 

Samae Dam Sub-District, Bang Khun Thian District, Bangkok 

หรือท่ีจะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอื่นดว้ย 

or any at adjournment at any date, time and place thereof. 
 

     วาระท่ี เร่ือง   
 Agenda No.   Subject: 

    (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
(a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

  (ข)   ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
        (b)  To grant my/our proxy to vote as per my/our intention as follows: 

     เห็นดว้ย        ไม่เห็นดว้ย        งดออกเสียง      
      Approve  Disapprove  Abstain                         
 

     วาระท่ี เร่ือง   
 Agenda No.   Subject: 

    (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
         (a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

  (ข)   ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
        (b)  To grant my/our proxy to vote as per my/our intention as follows: 

     เห็นดว้ย        ไม่เห็นดว้ย        งดออกเสียง      
      Approve  Disapprove  Abstain                         

 
     วาระท่ี เร่ือง   
 Agenda No.   Subject: 

    (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
         (a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

  (ข)   ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
        (b)  To grant my/our proxy to vote as per my/our intention as follows: 

     เห็นดว้ย        ไม่เห็นดว้ย        งดออกเสียง      
      Approve  Disapprove  Abstain                         

                      
     วาระท่ี เร่ือง   
 Agenda No.   Subject: 

    (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
         (a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

  (ข)   ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
        (b)  To grant my/our proxy to vote as per my/our intention as follows: 

     เห็นดว้ย        ไม่เห็นดว้ย        งดออกเสียง      
      Approve  Disapprove  Abstain                         
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     วาระท่ี    4 เร่ือง พิจารณาอนุมตัิแต่งตั้งกรรมการแทนกรรมการท่ีพน้จากต าแหน่งตามวาระ (ต่อ)   
 Agenda No.      4  Subject: To consider and approve the appointment of directors to replace those who retired  

     by rotation   
 

  ช่ือกรรมการ                             
  Director’s name   

     เห็นดว้ย        ไม่เห็นดว้ย        งดออกเสียง      
      Approve  Disapprove  Abstain                         

 
 

  ช่ือกรรมการ                             
  Director’s name   

     เห็นดว้ย        ไม่เห็นดว้ย        งดออกเสียง      
      Approve  Disapprove  Abstain                         
 

 

  ช่ือกรรมการ                             
  Director’s name   

     เห็นดว้ย        ไม่เห็นดว้ย        งดออกเสียง      
      Approve  Disapprove  Abstain                         
 

 

  ช่ือกรรมการ                             
  Director’s name   

     เห็นดว้ย        ไม่เห็นดว้ย        งดออกเสียง      
      Approve  Disapprove  Abstain                         
 

 

  ช่ือกรรมการ                             
  Director’s name   

     เห็นดว้ย        ไม่เห็นดว้ย        งดออกเสียง      
      Approve  Disapprove  Abstain                         

 
 

  ช่ือกรรมการ                             
  Director’s name   

     เห็นดว้ย        ไม่เห็นดว้ย        งดออกเสียง      
      Approve  Disapprove  Abstain                         
 

 

  ช่ือกรรมการ                             
  Director’s name   

     เห็นดว้ย        ไม่เห็นดว้ย        งดออกเสียง      
      Approve  Disapprove  Abstain                                               
 

  ช่ือกรรมการ                             
  Director’s name   

     เห็นดว้ย        ไม่เห็นดว้ย        งดออกเสียง      
      Approve  Disapprove  Abstain                         
 
 

  ช่ือกรรมการ                             
  Director’s name   

     เห็นดว้ย        ไม่เห็นดว้ย        งดออกเสียง      
      Approve  Disapprove  Abstain                         
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แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. 
Proxy Form C. 

(แบบท่ีใชเ้ฉพาะกรณีผูถ้ือหุ้นเป็นผูล้งทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้คสัโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผูรั้บฝากและดูแลหุ้น) 
(For foreign shareholders who have custodians in Thailand only) 

ทา้ยประกาศกรมพฒันาธุรกิจการคา้ เร่ือง ก าหนดแบบหนงัสือมอบฉนัทะ (ฉบบัท่ี 5) พ.ศ. 2550  
Ref : Notification of Department of Business Development regarding Provision of Proxy Form (No. 5) B.E. 2550 (2007) 

--------------------- 
 

เขียนท่ี                                                  
Written at 

วนัท่ี เดือน พ.ศ.  
Date Month Year 

 

(1)  ขา้พเจา้                    สัญชาติ    
       I/We                   Nationality   

อยูบ่า้นเลขท่ี           ถนน                     ต าบล/แขวง  
Reside at Road                                                                 Tambol/Khwaeng  

อ าเภอ/เขต           จงัหวดั                    รหสัไปรษณีย ์                               
Amphoe/Khet                                                  Province                                                            Postal Code 

ในฐานะผูป้ระกอบธุรกิจเป็นผูรั้บฝากและดูแลหุ้น (Custodian) ให้กบั                                      
as a Custodian for 

ซ่ึงเป็นผูถื้อหุ้นของบริษทั ที.แมน ฟาร์มาซูติคอล จ ากดั (มหาชน) 
being a shareholder of T.MAN Pharmaceutical Public Company Limited 

โดยถือหุ้นจ านวนทั้งส้ินรวม หุ้น และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั                                   เสียง ดงัน้ี  
holding the total number of                                 shares, and having the right to vote equal to                        votes as follows: 

   หุ้นสามญั       หุ้น ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั                                                                                     เสียง              
  ordinary share        shares, having the right to vote equal to                        votes, 

 หุ้นบุริมสิทธิ                                              หุ้น ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั        เสียง 
 preference share    shares, having the right to vote equal to  votes. 

 

(2)  ขอมอบฉนัทะให้  
       Hereby appoint  

  (1) อาย ุ ปี อยูบ่า้นเลขท่ี                                                         
       age       years, reside at 

ถนน   ต าบล/แขวง  อ าเภอ/เขต   

Road  Tambol/Khwaeng   Amphoe/Khet  

จงัหวดั  รหสัไปรษณีย ์                         หรือ 
Province  Postal Code                                                               , or 

  (2) ดร.สุนีย ์ศรไชยธนะสุข อาย ุ 64 ปี อยูบ่า้นเลขท่ี 819/8-9 หมู่บา้น ปริยานนท ์1   
                      Dr. Sunee Sornchaitanasuk age 64 years, resides at 819/8-9 Pariyanon 1 Village 

ถนน สาธุประดิษฐ์  57  ต าบล/แขวง บางโพงพาง อ าเภอ/เขต ยานนาวา  
Road Satupradit    57  Tambol/Khwaeng        Bang Phong Phang Amphoe/Khet Yannawa 
จงัหวดั     กรุงเทพเทพมหานคร รหสัไปรษณีย ์ 10120 หรือ 
Province            Bangkok  Postal Code                       10120                                  , or 

  (3) ศาสตราจารย ์ดร.อาณัติ ลีมคัเดช อาย ุ 58 ปี อยูบ่า้นเลขท่ี 9/19 เดอะ พาร์ค บางใหญ่ เรสซิเดนซ์  
                       Professor Dr. Arnat Leemakdej age 58 years, resides at         9/19 The Park Bangyai Residence 

ถนน กาญจนาภิเษก  ต าบล/แขวง  บางม่วง อ าเภอ/เขต บางใหญ ่  
Road Kanchanapisek  Tambol/Khwaeng             Bang Muang Amphoe/Khet Bang Yai 
จงัหวดั นนทบุรี  รหสัไปรษณีย ์ 11140  
Province                Nonthaburi                        Postal Code                       11140 

  
 

คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพื่อเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมสามญัผูถื้อหุ้น 

any one of them to be my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the Annual General Meeting of the Shareholders 

ประจ าปี 2569      ในวนัท่ี 29 เมษายน 2569      เวลา 14.00 น. 
For the year 2026     on 29 April 2026        at 14.00 hrs. 
 

(ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท) 
(Duty Stamp Baht 20) 
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โดยเป็นการประชุมผ่านส่ืออิเล็กทรอนิกส์ (E-AGM) เพียงรูปแบบเดียวเท่านั้น ณ ห้องประชุม บริษทั ที.แมน ฟาร์มาซูติคอล จ ากัด (มหาชน)  เลขท่ี 69/1 ซอยบางขุนเทียน 14  
แขวงแสมด า เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร หรือท่ีจะพึงเล่ือนไปในวนั เวลาและสถานท่ีอื่นดว้ย 

Conducted through Electronic Meeting (E-AGM) only at T.MAN Pharmaceutical Public Company Limited’s Meeting Room, No. 69/1 Bang Khun Thian 14 Alley, 

Samae Dam Sub-District, Bang Khun Thian District, Bangkok, or any adjournment at any date, time, and place thereof. 

 
(3)   ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะให้ผูรั้บมอบฉนัทะเขา้ร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนในคร้ังน้ี ดงัน้ี 
       I/We hereby authorize the proxy to attend and vote on my/our behalf at this meeting as follows: 

    มอบฉนัทะตามจ านวนหุ้นทั้งหมดท่ีถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้
            To grant the total amount of shares held and entitled to vote. 

 มอบฉนัทะบางส่วน คือ 
 To grant the partial shares as follows: 

      หุ้นสามญั หุ้น และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้                                                      เสียง 
ordinary share                                               shares, and having the right to vote equal to                                   votes,  

      หุ้นบุริมสิทธิ                                                     หุ้น และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้                                                      เสียง 
preference share                                           shares, and having the right to vote equal to                                   votes, 

 รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนไดท้ั้งหมด                                                  เสียง 
 Total amount of voting rights                                                                                      votes. 

 
(4)   ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมคร้ังน้ี ดงัน้ี 
       I/We hereby authorize the proxy to vote on my/our behalf at this meeting as follows: 
 

 วาระท่ี 1  เร่ือง พิจารณารับทราบผลการด าเนินงานของบริษัท ประจ าปี 2568  
 Agenda No. 1  Subject: To consider and acknowledge the operating results of the Company for the year 2025 

 - ไมม่ีการลงมติ / No casting of votes in this agenda 

 

    วาระท่ี 2 เร่ือง พิจารณาอนุมัติงบการเงินของบริษัทส าหรับปี ส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2568    
 Agenda No. 2 Subject: To consider and approve the audited financial statements of the Company for the year ended 31 

December 2025 

 (ก)    ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
      (a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

 (ข)   ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
                (b)  To grant my/our proxy to vote as per my/our intention as follows: 

                                                  เห็นดว้ย                            เสียง ไม่เห็นดว้ย                           เสียง งดออกเสียง                            เสียง 
                                              Approve                          votes               Disapprove                        votes             Abstain                                votes 

 
    วาระท่ี 3         เร่ือง พิจารณารับทราบการจ่ายเงินปันผลระหว่างกาล อนุมัติการจ่ายเงินปันผล และการจัดสรรทุนส ารองตามกฎหมาย   

Agenda No. 3 Subject: To consider and acknowledge the interim dividend payment, to consider and approve the dividend 

payment and the allocation of legal reserve 

 (ก)   ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
      (a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

 (ข)   ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
                (b)  To grant my/our proxy to vote as per my/our intention as follows: 

                                                  เห็นดว้ย                            เสียง ไม่เห็นดว้ย                           เสียง งดออกเสียง                            เสียง 
                                              Approve                          votes               Disapprove                        votes             Abstain                                votes 

 
    วาระท่ี 4 เร่ือง พิจารณาอนุมัติแต่งตั้งกรรมการแทนกรรมการท่ีพ้นจากต าแหน่งตามวาระ   

Agenda No. 4 Subject: To consider and approve the appointment of directors to replace those who retired by rotation   

 (ก)   ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
      (a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

 (ข)   ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
                (b)  To grant my/our proxy to vote as per my/our intention as follows: 

    การแต่งตั้งกรรมการทั้งชุด 
      Appointment of all nominees to be the Board of Directors  

            เห็นดว้ย                            เสียง             ไม่เห็นดว้ย                           เสียง              งดออกเสียง                            เสียง 
                                                                Approve                          votes      Disapprove                        votes             Abstain                                votes 

    การแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล  
     Appointment of each nominee to be the Board of Directors as follows: 
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             1.    ดร. สุนีย ์ศรไชยธนะสุข  Dr. Sunee Sornchaitanasuk 

                เห็นดว้ย                            เสียง             ไม่เห็นดว้ย                           เสียง              งดออกเสียง                            เสียง 
                                                                Approve                          votes      Disapprove                        votes             Abstain                                votes 

         2.     นายศกัด์ิชยั พีชะพฒัน์   Mr. Sakchai Peechapat  
                เห็นดว้ย                            เสียง             ไม่เห็นดว้ย                           เสียง              งดออกเสียง                            เสียง 

                                                                Approve                          votes      Disapprove                        votes             Abstain                                votes 

        3.      นางสาวอรพรรณ  ฐานะโชติพนัธ ์       Ms. Orapan Thanachotipan  
                เห็นดว้ย                            เสียง             ไม่เห็นดว้ย                           เสียง              งดออกเสียง                            เสียง 

                                                                Approve                          votes      Disapprove                        votes             Abstain                                votes 
 

   วาระท่ี 5             เร่ือง พิจารณาอนุมัติก าหนดค่าตอบแทนของกรรมการบริษัทและกรรมการชุดย่อย ประจ าปี 2569 
 Agenda No. 5 Subject: To consider and approve the remuneration for the directors and the sub-committees of the Company for 

the year 2026 

 (ก)   ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
      (a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

 (ข)   ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
                (b)  To grant my/our proxy to vote as per my/our intention as follows: 

                                                  เห็นดว้ย                            เสียง ไม่เห็นดว้ย                           เสียง งดออกเสียง                            เสียง 
                                              Approve                          votes               Disapprove                        votes             Abstain                                votes 
 

    วาระท่ี 6            เร่ือง พิจารณาอนุมัติแต่งต้ังผู้สอบบัญชีและก าหนดค่าตอบแทนของผู้สอบบัญชีประจ าปี 2569 
 Agenda No. 6 Subject: To consider and approve the appointment of auditors and the determination of remuneration of the auditors 

for the year 2026 
 (ก)   ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
      (a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

 (ข)   ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
                (b)  To grant my/our proxy to vote as per my/our intention as follows: 

                                                  เห็นดว้ย                            เสียง ไม่เห็นดว้ย                           เสียง งดออกเสียง                            เสียง 
                                              Approve                          votes               Disapprove                        votes             Abstain                                votes 
 

    วาระท่ี 7            เร่ือง พิจารณาเร่ืองอ่ืน ๆ  
 Agenda No. 7 Subject: Other matters (if any) 
 (ก)   ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
      (a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

 (ข)   ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
                (b)  To grant my/our proxy to vote as per my/our intention as follows: 

                                                  เห็นดว้ย                            เสียง ไม่เห็นดว้ย                           เสียง งดออกเสียง                            เสียง 
                                              Approve                          votes               Disapprove                        votes             Abstain                                votes 
 

(5)  การลงคะแนนเสียงของผูรั้บมอบฉันทะในวาระใดท่ีไม่เป็นไปตามท่ีระบุไวใ้นหนังสือมอบฉันทะน้ีให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนั้นไม่ถูกตอ้งและไม่ใช่เป็นการ
ลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถื้อหุ้น 

   Voting of the proxy in any agenda that is not as specified in this Proxy Form shall be considered as invalid and shall not signify my/our voting 

as a shareholder. 

(6)  ในกรณีท่ีขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไวห้รือระบุไวไ้ม่ชดัเจน หรือในกรณีท่ีท่ีประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเร่ือง
ใดนอกเหนือจากเร่ืองท่ีระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีท่ีมีการแกไ้ขเปล่ียนแปลงหรือเพิ่มเติมขอ้เท็จจริงประการใด ให้ผูรั้บมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้ก
ประการตามที่เห็นสมควร 

In case I/we have not specified my/our voting intention in any agenda or not clearly specified or in case the meeting considers or passes resolutions 

in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment or addition of any fact, the proxy shall have the right to consider and 

vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 
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กิจการใดท่ีผูรั้บมอบฉนัทะไดก้ระท าไปในการประชุม เวน้แต่กรณีท่ีผูรั้บมอบฉนัทะไม่ออกเสียงตามที่ขา้พเจา้ระบุในหนงัสือมอบฉนัทะ ให้ถือเสมือนว่าขา้พเจา้
ไดก้ระท าเองทุกประการ 

Any business carried out by the proxy at the said meeting, except in case that the proxy does not vote according to my /our intention(s) specified 

in the Proxy Form, shall be deemed as having been carried out by myself/ourselves in all respects. 

 

 

 

 

ลงช่ือ/Signed ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 

( ) 
 
 
ลงช่ือ/Signed ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 

( ) 
 
 

ลงช่ือ/Signed ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 

( ) 
 
 

ลงช่ือ/Signed ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 

( ) 
 
 
 
 
หมายเหต ุ
Remarks 

1.  หนงัสือมอบฉนัทะแบบ ค. น้ี ใชเ้ฉพาะกรณีท่ีผูถื้อหุ้นท่ีปรากฏช่ือในทะเบียนเป็นผูล้งทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้คสัโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผูรั้บฝากและ
ดูแลหุ้นให้เท่านั้น 
Only foreign shareholders whose names appear in the registration book and have appointed a Custodian in Thailand can use the Proxy Form C. 
 

2.  ผูถื้อหุ้นท่ีมอบฉนัทะจะตอ้งมอบฉันทะให้ผูรั้บมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุ้นให้ผูรั้บมอบฉันทะหลายคน
เพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได ้

 The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the number of shares to several 

proxies for splitting votes. 

3.  วาระเลือกตั้งกรรมการสามารถเลือกตั้งกรรมการทั้งชุดหรือเลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
    Either all or each nominee to be the Board of Directors may be appointed as the directors in the agenda of appointment of the Directors.  
 

4. ในกรณีท่ีมีวาระท่ีจะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระท่ีระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉนัทะสามารถระบุเพิ่มเติมไดใ้นใบประจ าต่อแบบหนงัสือมอบฉนัทะแบบ ค. ตามแนบ 
 In case there are any further agendas apart from those specified above brought into consideration in the meeting, the Grantor may use the Allonge of the 

Proxy Form C. as attached. 
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ใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. 
ALLONGE OF PROXY FORM C. 

 
การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถื้อหุ้นของบริษทั ที.แมน ฟาร์มาซูติคอล จ ากดั (มหาชน) 
The appointment of proxy by the shareholder of T.MAN Pharmaceutical Public Company Limited 

 

ในการประชุมสามญัผูถื้อหุ้น 

In the meeting of the Annual General Meeting of the Shareholders 

ประจ าปี 2569      ในวนัท่ี 29 เมษายน 2569      เวลา 14.00 น. 
For the year 2026    on 29 April 2026        at 14.00 hrs. 
 

โดยเป็นการประชุมผ่านส่ืออิเล็กทรอนิกส์ (E-AGM) เพียงรูปแบบเดียวเท่านั้น ณ ห้องประชุม บริษทั ที.แมน ฟาร์มาซูติคอล จ ากัด (มหาชน)  เลขท่ี 69/1 ซอยบางขุนเทียน 14  
แขวงแสมด า เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร หรือท่ีจะพึงเล่ือนไปในวนั เวลาและสถานท่ีอื่นดว้ย 

Conducted through Electronic Meeting (E-AGM) only at T.MAN Pharmaceutical Public Company Limited’s Meeting Room, No. 69/1 Bang Khun Thian 14 Alley, 
Samae Dam Sub-District, Bang Khun Thian District, Bangkok, or any adjournment at any date, time, and place thereof. 

 

-------------------------------------- 

 

     วาระท่ี เร่ือง   
 Agenda No.   Subject: 

    (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
         (a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

  (ข)   ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
        (b)  To grant my/our proxy to vote as per my/our intention as follows: 

      เห็นดว้ย   เสียง      ไม่เห็นดว้ย    เสียง     งดออกเสียง     เสียง 
      Approve                          votes    Disapprove                 votes        Abstain                 votes 
 

     วาระท่ี เร่ือง   
 Agenda No.   Subject: 

    (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
         (a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

  (ข)   ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
        (b)  To grant my/our proxy to vote as per my/our intention as follows: 

      เห็นดว้ย   เสียง      ไม่เห็นดว้ย    เสียง     งดออกเสียง     เสียง 
      Approve votes   Disapprove   votes Abstain                    votes 
  

     วาระท่ี เร่ือง   
 Agenda No.   Subject: 

    (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
         (a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

  (ข)   ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
        (b)  To grant my/our proxy to vote as per my/our intention as follows: 

      เห็นดว้ย   เสียง      ไม่เห็นดว้ย    เสียง     งดออกเสียง     เสียง 
      Approve votes   Disapprove   votes Abstain                    votes 

 

     วาระท่ี เร่ือง   
 Agenda No.   Subject: 

    (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
         (a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

  (ข)   ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
        (b)  To grant my/our proxy to vote as per my/our intention as follows: 

      เห็นดว้ย   เสียง      ไม่เห็นดว้ย    เสียง     งดออกเสียง     เสียง 
      Approve votes   Disapprove   votes Abstain                    votes 
 

     วาระท่ี เร่ือง   
 Agenda No.   Subject: 

    (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
           (a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 
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  (ข)   ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
        (b)  To grant my/our proxy to vote as per my/our intention as follows: 

      เห็นดว้ย   เสียง      ไม่เห็นดว้ย    เสียง     งดออกเสียง     เสียง 
      Approve votes   Disapprove   votes Abstain                    votes 

 
     วาระท่ี    4 เร่ือง พิจารณาอนุมตัิแต่งตั้งกรรมการแทนกรรมการท่ีพน้จากต าแหน่งตามวาระ (ต่อ)   
 Agenda No.      4  Subject: To consider and approve the appointment of directors to replace those who retired  

     by rotation   
   

  ช่ือกรรมการ                             
  Director’s name   

      เห็นดว้ย   เสียง      ไม่เห็นดว้ย    เสียง     งดออกเสียง     เสียง 
      Approve votes   Disapprove   votes Abstain                    votes 
 

  ช่ือกรรมการ                             
  Director’s name   

      เห็นดว้ย   เสียง      ไม่เห็นดว้ย    เสียง     งดออกเสียง     เสียง 
      Approve votes   Disapprove   votes Abstain                    votes 
 

  ช่ือกรรมการ                             
  Director’s name   

      เห็นดว้ย   เสียง      ไม่เห็นดว้ย    เสียง     งดออกเสียง     เสียง 
      Approve votes   Disapprove   votes Abstain                    votes 
 

  ช่ือกรรมการ                             
  Director’s name   

      เห็นดว้ย   เสียง      ไม่เห็นดว้ย    เสียง     งดออกเสียง     เสียง 
      Approve votes   Disapprove   votes Abstain                    votes 
 

  ช่ือกรรมการ                             
  Director’s name   

      เห็นดว้ย   เสียง      ไม่เห็นดว้ย    เสียง     งดออกเสียง     เสียง 
      Approve votes   Disapprove   votes Abstain                    votes 
 

  ช่ือกรรมการ                             
  Director’s name   

      เห็นดว้ย   เสียง      ไม่เห็นดว้ย    เสียง     งดออกเสียง     เสียง 
      Approve votes   Disapprove   votes Abstain                    votes 
 

  ช่ือกรรมการ                             
  Director’s name   

      เห็นดว้ย   เสียง      ไม่เห็นดว้ย    เสียง     งดออกเสียง     เสียง 
      Approve votes   Disapprove   votes Abstain                    votes 
 

  ช่ือกรรมการ                             
  Director’s name   

      เห็นดว้ย   เสียง      ไม่เห็นดว้ย    เสียง     งดออกเสียง     เสียง 
      Approve votes   Disapprove   votes Abstain                    votes 
 

  ช่ือกรรมการ                             
  Director’s name   

      เห็นดว้ย   เสียง      ไม่เห็นดว้ย    เสียง     งดออกเสียง     เสียง 
      Approve votes   Disapprove   votes Abstain                    votes 
 

  ช่ือกรรมการ                             
  Director’s name   

      เห็นดว้ย   เสียง      ไม่เห็นดว้ย    เสียง     งดออกเสียง     เสียง 
      Approve votes   Disapprove   votes Abstain                    votes 


